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- Pacuvinam (Cows) The maid pointing out to the heroine, a certain youth taking part in the bull-fight said: "Is not yonder lad a herdsman of cows, the one who having leapt upon the bull with a mark, is lying on it as if be is pushing a boat into the sea?"
(Kali.l03:36-38).
Kovfir Kilar - Pulavar (A poet) Known by his village called Kovur and his occupation, this   poet's   given name    is   not known. Seventeen were   the   poems   composed by   him; fifteen   in Purananuru (31,32,33,41,44,45,46,47,68, 70,308,373,382,386,400), one in    Kuruntokai (65) and one   in Narrinai (393). Cola   monarchs like, Nalankilli, his brother Mavalattan,    Kariyarrut tuiiciya Netunkilli, Kulamurrattut tunciya killivalavan and Kurap pallit tunciya killivalavan. In Puram. (70) he has sung about Batman   and   his Cirukuti. Puram (31) describes the panic of the northern kings on hearing   about   the impending invasion of the north by Golan    Nalankilli.   In Puram. (41) the poet has  described     effectively the agitation of the men in the enemy terrtiories who fondly kissed their children's eyes, concealing their own dismay and fear on hearing  about the invasion   of their lands by Golan _Kulamurrattu Tunciyakijli valavan. The poet Kovur kiiar was respected by all kings.  So much so, he was   able to mediate   successfully   between Nalankilli  who once   besieged      Uraiyur   and    Netunki]li   who had shut himself up inside the city.    The poet's courage in resisting   injustice   can   be   seen   in poem (46) which refers to bis saving   the   children of Malayaman, when Colan Kulammurrattu Tunciya Killivalavan ordered them to   be  killed under an elephant's legs: and in Puram. (47)which refers to his saving the   life   of a   poet   called Ilantattan     of the court   of   Nalankilli,   when Netunkijli ordered him to be killed as a spy. The poet was well-versed in many subjects and known for his courage, wisdom and  nobility.
KSve - l.Vente (Vocative forking) Kurunkoliyur Kiiar   praised   Mantaran     Ceral
Irumporai addressing him as a king of the western people who gave limitlessly all things to all men (Puram.i7:40).Vaiyavik KopperumPekan was hailed as of 'King of the Aviyar Clan (Puram: 147,9). Paly a-nai Celkelu Kuttuvan and Ilan ceral Irumporai were addressed as "kings of the Puliyar" (Pati.2i: 23). Ilanceral Irumporai was addressed in two places as 'King of the Konkars' (Pati.88:l9). Pantiyan Talaiyalankanattu Ceruvenra Netunce-liyan when he conquered Kutta natu was hailed as the victorious king who conquered the many Kuttuvars (Matu.ios).
2. Veikove (Kuyavang) (Oh Potter)
Poets addressed the potter as   'Vetkove' 'as one
Who made pots'  (Puram.228;l,4).
Kovenkaip Perunkatavanlr - Pulavar (A poet) Kuruntokai (134) is the only poem in him name. Dr.U.Ve.Ca. taking his name to be Kovenkaip perunkatalvar" tries to explain it from the description of a cataract attacking a venkai tree, found in his poem. V.P's. edition has it only as Perun Katavanar.M.A.D. conjectures that'Katavan' might refer to a deity at the door. In the poem, the heroine is languishing at the separation from her lover who had gone away to earn wealth for their marriage. The life-giving cataract rolling down the mountain, falling upon a venkai tree dislodges its flowers and looks like a snake as it rolls over the stones. The 'implied meaning is that the friendship of the hero, though beneficial at the end,causes much pain to the heroine till then.
(chain)
The son of the heroine wore a spotless red coral-string over a golden chain inlaid with gems around his waist (Kali. 85:3,4). As the bodies of the women of Maturai who sported in the Vaikai swelled in joy, the pearls falling off revealing the string, the floods of the river broke their bounds of modesty (Pari.6:i5,2i).
Ko| - 1. Kolumai (Fat/plump) Fishermen who were chieftains of the south, ateitory* Nakkirar's poem (Akam.346) refers to this king as a friend of Killivalavan.nkai flowers in the mountain of the    Pantiya king,   with its high hills (Kaii.57:16,17). 3. Marakkilai (Branch of a tree)
